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Design integrato per gli esterni: la 
superficie ceramica diventa sistema.
Integrated design for the exterior: the 
ceramic surface becomes a system.
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Made in Florim

Altagamma

Florim Outdoor System

	 Pavimento 20mm

	 Una gamma completa per l’outdoor da 6 a 20mm
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	 Spazi temporanei
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	 Pavimento sopraelevato da esterno

	 Roofingreen by Florim

Arredi e complementi

	 Tavoli soft outdoor
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General index Made in Florim

Altagamma

Florim Outdoor System

	 20mm floor

	 A complete range for outdoor spaces: 6 to 20mm

Outdoor applications

	 Gardens and courtyards

	 Terraces, balconies and porticoes

	 Driveways and garages

	 Public spaces

	 Commercial areas

	 Wellness and hospitality areas

	 Squares 

	 Beach resorts

	 Temporary spaces

Installation systems

	 Main applications

	 Installation on grass

	 Installation on gravel and sand

	 Installation on cement screed

	 Raised outdoor floor

	 Roofingreen by Florim

Furniture and accessories

	 Soft outdoor tables

	 Oblìo kitchen

	 Shower trays

	 Vases and planters

	 Grilles for water collection

Outdoor flooring

	 Range details

Technical information and certifications
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Per noi, il tempo 
è nostro amico. 

1962 / 2027
DAL

SINCE

For us, time
is our friend.
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Florim crea bellezza che resta.

Per noi, il tempo è nostro amico. 
È il principio che, dalla visione del nostro 
fondatore, l’ ing. Giovanni Lucchese, guida 
il nostro modo di pensare e di fare: perché 
è nel tempo che la qualità si riconosce, la 
materia acquista significato e il progetto 
diffonde il proprio valore. Non realizziamo 
soltanto superfici. Diamo vita a un sistema 
completo per l’architettura e l’interior 
design, dove materia, spazio e arredo 
dialogano all’interno di un’unica visione. 
La ceramica trasforma le superfici in 
possibilità, dando forma a spazi versatili, 
durevoli e pensati per attraversare il 
tempo.

Florim creates beauty that lasts.

For us, time is our friend.
It is the principle that, inspired by the vision 
of our founder, Giovanni Lucchese, guides 
the way we think and work: because 
it is over time that quality reveals itself, 
material acquires meaning and design 
expresses its true value. We don’t just 
make surfaces. We create a complete 
system for architecture and interior design, 
where material, space and furniture come 
together within a single vision.
Ceramics transform surfaces into 
possibilities, shaping versatile, durable 
spaces designed to stand the test of time.
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Creiamo una bellezza fatta 
per restare. Per dare identità 
al progetto. E valore a chi lo 
vive. Nel tempo.

We create beauty made to last. 
To give the project identity. 
And bring value to those who live it. 
Over time.
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Da oltre 60 anni, sotto la guida della 
Famiglia Lucchese, il saper fare italiano 
di Florim si esprime in superfici di alta 
gamma riconosciute nel mondo. 
Un patrimonio vivo, alimentato dalla 
sensibilità per la bellezza, dalla 
competenza delle persone e dalla ricerca 
continua. La responsabilità, per noi, si 
misura nei fatti: nella qualità della materia, 
nell’accuratezza dei processi, nella durata 
delle soluzioni e nel valore che generiamo 
per le persone, i territori e le risorse 
da cui dipendiamo, riducendo il nostro 
impatto complessivo. Un impegno che 
prende forma anche nel Centro Salute e 
Formazione ospitato nella nostra sede: 
un modello unico in Italia, dedicato alla 
ricerca, alla formazione e alla simulazione 
medica avanzata, al servizio della 
comunità, in collaborazione con Università 
e Ospedali.

For over 60 years, under the guidance 
of the Lucchese family, Florim’s Italian 
craftsmanship has been expressed in 
high-end surfaces recognised throughout 
the world. 
A living heritage, sustained by a sensitivity 
to beauty, the expertise of our people and 
continuous research. For us, responsibility 
is measured in facts: in the quality of the 
material, the precision of our processes, 
the durability of our solutions and the value 
we create for the people, communities 
and resources on which we depend, 
while reducing our overall impact. This 
commitment is also embodied in the 
Health and Training Center located at 
our headquarters: a unique model in 
Italy, dedicated to research, training and 
advanced medical simulation, serving 
the community in collaboration with 
universities and hospitals.
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ALTAGAMMA

La bellezza e lo stile 
italiano nel mondo. 

Italian beauty and style 
around the world.

Altagamma, dal 1992, riunisce i marchi 
più prestigiosi nei settori moda, design, 
gioielleria, alimentare, ospitalità, motori 
e nautica.

Altagamma, since 1992, brings together 
the most prestigious brands in fashion, 
design, jewelry, food, hospitality, 
automotive, and yachting.



Florim Outdoor System9

FLORIM SPA SB

Vocazione estetica, heritage culturale e 
forte identità sono alcuni degli elementi 
condivisi da Florim e Altagamma,
la Fondazione che dal 1992 riunisce 
le imprese ambasciatrici dello stile 
italiano nel mondo. Una comunione di
vedute che ha permesso a Florim di 
essere accolta nel 2022 come nuovo 
membro. La Fondazione racchiude 
l’élite delle aziende italiane votate 
all’alto di gamma: il segmento di 
mercato in costante crescita in tutto il 
mondo e nel quale il Made in Italy gioca 
un ruolo da protagonista.

Aesthetic sensibility, cultural heritage 
and a strong identity are key elements 
shared by Florim and Altagamma; since 
1992, the latter has brought together 
companies that are ambassadors 
for Italian design across the world. 
This shared vision led to Florim being 
welcomed as a new member in 2022. 
The Foundation encompasses the elite 
of Italian companies devoted to high-
end products: a market segment that is 
constantly growing worldwide, in which 
Italian products play a leading role.
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FLORIM 
OUTDOOR 

SYSTEM

CONTENUTI

Pavimento 20mm Florim
Una gamma completa per l’outdoor: 
da 6 a 20mm

CONTENT

Florim 20mm floor
A complete range for outdoor 
applications: from 6 to 20mm
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Design integrato per 
gli esterni: la superficie
ceramica diventa sistema.

Integrated design for the exterior: 
the ceramic surface becomes 
a system.
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Un unico materiale definisce l’identità
dello spazio outdoor trasformandolo
in un’estensione naturale dell’abitare.
Dal pavimento alla piscina, 
dal rivestimento alla cucina, ogni 
superficie trova continuità in un’unica 
estetica coerente. 

Residenze private, spazi commerciali 
e aree pubbliche trovano nella stessa 
materia estrema versatilità, alta 
resistenza e un linguaggio progettuale 
senza limiti. 

A single material defines the identity of 
the outdoor space, transforming it into 
a natural extension of the living space. 
From floor to pool, from wall to kitchen, 
each surface finds continuity in a single 
coherent aesthetic.

Private residences, commercial spaces 
and public areas all benefit from the 
exceptional versatility, high durability 
and unlimited design language found in 
the same material.

L’OUTDOOR DIVENTA PARTE DI UN PROGETTO INTEGRATO, 
IN CUI INTERNO ED ESTERNO DIALOGANO ATTRAVERSO 
LO STESSO CODICE MATERICO.

THE OUTDOOR SPACE BECOMES PART OF AN 
INTEGRATED DESIGN, WHERE INTERIOR AND EXTERIOR 
SHARE THE SAME MATERIAL LANGUAGE.
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PAVIMENTO 20MM
20MM FLOOR

FLORIM OUTDOOR SYSTEM FLORIM OUTDOOR SYSTEM
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Il pavimento outdoor Florim 20mm unisce resistenza, 
funzionalità ed estetica. Le lastre in gres fine porcellanato 
colorato a spessore maggiorato sono ottenute 
dall’atomizzazione di argille pregiate, quarzi e ossidi metallici, 
completamente sinterizzati a una temperatura maggiore 
di 1220°C, poi sottoposte a squadratura con sistema di 
mole abrasive.

The Florim 20mm outdoor floor combines strength, 
functionality and aesthetics. The extra-thick coloured fine 
porcelain stoneware slabs are produced by atomising 
high-quality clays, quartz and metal oxides, fully sintered 
at temperatures above 1,220°C and then rectified with an 
abrasive grinding system.

VANTAGGI

Resistenza 
Estetica 
Funzionalità
Certificazioni

ADVANTAGES

Resistance 
Aesthetic 
Functionality 
Certifications
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INGELIVO E IMPERMEABILE ALL’ACQUA.MATERIALE MONOLITICO AD ALTO 
SPESSORE ED ALTA TENUTA, RESISTE 
ALLE SOLLECITAZIONI ED È CARRABILE.

RESISTE ALLE MACCHIE, 
AL FUOCO, AGLI ATTACCHI CHIMICI, 
AL SALE E AGLI SBALZI TERMICI.

RESISTENZA
RESISTANCE

FROST-RESISTANT AND WATERPROOF.MONOLITHIC, HIGH-THICKNESS, 
HIGH-PERFORMANCE MATERIAL THAT 
WITHSTANDS STRESS AND IS SUITABLE 
FOR VEHICLES.

RESISTANT TO STAINING, FIRE, CHEMICAL 
ATTACK, SALT AND THERMAL SHOCK.

PAVIMENTO 20MM
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30 COLLEZIONI
OLTRE 100 VARIANTI ESTETICHE 
4 DIVERSI FORMATI

TUTTE LE ESTETICHE PROPOSTE 
SONO DISPONIBILI ANCHE IN 9MM DI 
SPESSORE PER AMBIENTI DAL LOOK 
INTEGRATO TRA INTERNO ED ESTERNO.

LE STESSE SUPERFICI PERMETTONO DI 
PERSONALIZZARE ANCHE GLI ELEMENTI 
D’ARREDO OUTDOOR CON CONTINUITÀ 
E COERENZA PROGETTUALE.

ESTETICA
AESTHETIC

30 COLLECTIONS
MORE THAN 100 AESTHETIC VARIANTS
4 DIFFERENT FORMATS

ALL THE AESTHETICS OFFERED ARE 
ALSO AVAILABLE IN 9MM THICKNESS 
FOR SPACES WITH A SEAMLESS LOOK 
BETWEEN INTERIOR AND EXTERIOR.

THE SAME SURFACES CAN ALSO BE 
USED TO CUSTOMISE OUTDOOR 
FURNITURE WHILE ENSURING 
CONTINUITY AND DESIGN COHERENCE.

20MM FLOOR
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PRODOTTO ANTISCIVOLO E SICURO, 
PERFETTAMENTE SQUADRATO E 
RETTIFICATO. NON CAMBIA COLORE 
CON IL TEMPO. 

DIVERSE POSSIBILITÀ DI APPLICAZIONE: 
- POSA FACILE, VELOCE E REMOVIBILE 	
	 SU SABBIA, GHIAIA ED ERBA PER 	
	 PAVIMENTI, PEDANE E CAMMINAMENTI
- POSA SOPRAELEVATA PER SOLUZIONI 	
	 ISPEZIONABILI 
- POSA TRADIZIONALE INCOLLATA SU 	
	 MASSETTO

NON RICHIEDE INTERVENTI STAGIONALI.

FUNZIONALITÀ
FUNCTIONALITY

SLIP-RESISTANT AND SAFE PRODUCT, 
PERFECTLY SQUARED AND RECTIFIED. 
DOES NOT CHANGE COLOUR WITH TIME. 

A RANGE OF APPLICATIONS:
-	EASY, FAST AND REMOVABLE 		
	 INSTALLATION ON SAND, GRAVEL 
	 AND GRASS FOR FLOORS, PLATFORMS 	
	 AND WALKWAYS
-	RAISED INSTALLATION FOR 		
	 INSPECTABLE SOLUTIONS
-	TRADITIONAL INSTALLATION WITH 	
	 ADHESIVE ON SCREED

DOES NOT REQUIRE SEASONAL 
MAINTENANCE.

PAVIMENTO 20MM
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PROGETTATE E REALIZZATE IN ITALIA, 
LE SUPERFICI FLORIM ESPRIMONO 
COMPETENZA INDUSTRIALE, RICERCA 
E CULTURA DEL DESIGN MADE IN ITALY.

LE COLLEZIONI OUTDOOR IN SPESSORE 
20MM INCLUDONO COLORI CON UN 
CONTENUTO DI MATERIALE RICICLATO 
PRE-CONSUMO SUPERIORE AL 55%, 
CERTIFICATO DA BUREAU VERITAS. 
I PRODOTTI FLORIM SONO INOLTRE 
CERTIFICATI ISO 17889-1, GREENGUARD, 
UPEC.

IL PROCESSO FLORIM È CERTIFICATO 
UNI EN ISO 9001, 14001, 50001, 45001 
PER LA QUALITÀ, LA SICUREZZA DEI 
PROCESSI, LA GESTIONE AMBIENTALE 
ED ENERGETICA. L’AZIENDA DAL 2020 È 
CERTIFICATA B CORP.

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

DESIGNED AND MANUFACTURED IN ITALY, 
FLORIM SURFACES REFLECT INDUSTRIAL 
EXPERTISE, RESEARCH AND THE ‘MADE 
IN ITALY’ DESIGN CULTURE.

OUTDOOR COLLECTIONS IN 20MM 
THICKNESS INCLUDE COLOURS 
WITH A PRE-CONSUMER RECYCLED 
MATERIAL CONTENT OF MORE THAN 
55%, CERTIFIED BY BUREAU VERITAS. 
FLORIM PRODUCTS ALSO HOLD ISO 
17889-1, GREENGUARD AND UPEC 
CERTIFICATIONS.

THE FLORIM PROCESS IS CERTIFIED TO 
UNI EN ISO 9001, 14001, 50001 AND 45001 
STANDARDS FOR QUALITY, PROCESS 
SAFETY, ENVIRONMENTAL AND ENERGY 
MANAGEMENT. THE COMPANY HAS BEEN 
B CORP CERTIFIED SINCE 2020.

20MM FLOOR
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UNA GAMMA COMPLETA PER 
L’OUTDOOR: DA 6 A 20MM
A COMPLETE RANGE FOR 

OUTDOOR SPACES: 6 TO 20MM 
FLORIM OUTDOOR SYSTEM FLORIM OUTDOOR SYSTEM
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Al pavimento Florim 20mm si affianca una vasta gamma 
di prodotti che garantiscono continuità estetica tra interni, 
esterni ed elementi di arredo. Diversi spessori, formati e 
molteplici varianti estetiche permettono di personalizzare lo 
spazio outdoor: pavimenti e camminamenti, zone carrabili, 
cucine, tavoli, piscine, facciate esterne incollate e ventilate, 
rivestimenti, piatti doccia, vasi e fioriere. 

È così che la superficie ceramica diventa sistema.
Oltre alla qualità del prodotto, Florim offre un servizio tecnico 
specializzato che supporta ogni fase della progettazione. 
In un contesto architettonico sempre più complesso, 
la scelta dei materiali per rivestimenti interni ed esterni 
richiede un’attenta valutazione dell’impatto estetico e delle 
prestazioni tecniche, senza trascurare gli aspetti energetici. 
Florim Solutions offre un supporto completo, dalla selezione 
dei materiali fino alla posa.

Florim 20mm flooring is flanked by a wide range of products 
that ensure aesthetic continuity between interiors, exteriors 
and furniture. Different thicknesses, formats and multiple 
aesthetic variants allow the outdoor space to be customised: 
floors and walkways, driveway areas, kitchens, tables, 
swimming pools, external bonded and ventilated façades, 
walls, shower trays, vases and planters.

This is how the ceramic surface becomes a system.
In addition to the quality of the product, Florim offers a 
specialised technical service that supports every phase of 
the design.
In an increasingly complex architectural context, the choice 
of materials for interior and exterior cladding requires 
careful consideration of both aesthetic impact and technical 
performance, without overlooking energy-related aspects. 
Florim Solutions offers complete support, from material 
selection to installation.

La qualità dei materiali, la continuità con gli interni e la 
possibilità di personalizzare ogni dettaglio trasformano lo 
spazio esterno in un vero elemento identitario del progetto 
architettonico, capace di unire estetica, performance e 
durabilità nel tempo. 

The quality of the materials, continuity with the interiors 
and the ability to customise every detail transform outdoor 
spaces into a defining element of the architectural project, 
bringing together aesthetics, performance and long-lasting 
durability.

6 / 20 mm
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APPLICAZIONI
OUTDOOR

CONTENUTI

Giardini e cortili
Terrazzi, balconi e porticati
Viali carrabili e garage 
Spazi pubblici
Aree commerciali
Zone wellness e hospitality
Piazze
Stabilimenti balneari 
Spazi temporanei

CONTENT

Gardens and courtyards
Terraces, balconies and porticoes 
Driveways and garages 
Public spaces
Commercial areas
Wellness and hospitality areas 
Squares
Beach resorts 
Temporary spaces

OUTDOOR APPLICATIONS

Il gres porcellanato Florim amplia le possibilità progettuali 
degli spazi esterni grazie a elevate prestazioni tecniche e 
a un’estetica trasversale. La sua robustezza e versatilità lo 
rendono idoneo a molteplici destinazioni d’uso, dalle aree 
residenziali a quelle pubbliche e commerciali, garantendo 
continuità visiva, sicurezza e durata nel tempo. La gamma 
affianca a ogni prodotto in 20mm il relativo spessore 
in 9mm, anche in finitura antiscivolo, consentendo di 
sviluppare un progetto continuo e coerente, in ogni 
dettaglio: indoor e outdoor.

Florim porcelain stoneware expands the design possibilities 
of outdoor spaces thanks to its high technical performance 
and versatile aesthetic. Its robustness and versatility make 
it suitable for multiple uses, from residential to public and 
commercial areas, ensuring visual continuity, safety and 
durability. For every 20mm product, the range also offers 
the corresponding 9mm thickness, including a slip-resistant 
finish, allowing for a continuous and cohesive design in 
every detail, both indoors and out.
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Outdoor senza confini: 
estetica, continuità 
e performance.

Unlimited outdoor spaces: 
aesthetics, continuity 
and performance.
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GIARDINI E CORTILI
GARDENS AND COURTYARDS

APPLICAZIONI OUTDOOR OUTDOOR APPLICATIONS

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

ATK SPORTS_MARANELLO (MO)_IT_2026
COLLECTION: SENSI 
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Il gres porcellanato Florim consente di creare 
camminamenti, zone relax e aree conviviali perfettamente 
integrate nel paesaggio. La resistenza agli agenti 
atmosferici, la stabilità nel tempo e l’ampia scelta di estetiche 
permettono soluzioni personalizzate che valorizzano ogni 
spazio verde, dal giardino privato agli spazi ad alto traffico. 

Florim porcelain stoneware allows you to create walkways, 
relaxation areas and social spaces that blend seamlessly 
into the surrounding landscape. Weather resistance, long-
lasting stability and a wide range of aesthetic options allow 
for customised solutions that enhance any outdoor space, 
from private gardens to high-traffic areas.

VILLA IN LIGURIA_OSPEDALETTI (IM)_IT_2025
COLLECTION: BUILDTECH/2.0 
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TERRAZZE, BALCONI E PORTICATI
TERRACES, BALCONIES 

AND PORTICOES

APPLICAZIONI OUTDOOR

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

OPERA SUITE HOTEL_PESARO (PU)_IT_2026
COLLECTION: BIOTECH 

OUTDOOR APPLICATIONS
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Il prodotto Florim offre sicurezza, comfort e una superficie 
resistente a sbalzi termici, umidità e usura. Le diverse 
modalità di posa permettono interventi rapidi e puliti, 
trasformando terrazzi e porticati in vere estensioni 
dell’abitare contemporaneo.

The Florim product offers safety, comfort and a durable 
surface that withstands temperature changes, moisture and 
wear. The different installation methods allow quick, clean 
solutions, transforming terraces and porticoes into true 
extensions of contemporary living.

GROWING HOME AVALON BEACH_NSW_AUS_2025
COLLECTION: ROCK SALT  
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VIALI CARRABILI E GARAGE
DRIVEWAYS AND GARAGES

APPLICAZIONI OUTDOOR

20mm 3/4”

COLLECTION: FORMATECH 

OUTDOOR APPLICATIONS
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Lo spessore maggiorato garantisce un’elevata resistenza
ai carichi generati dal transito dei veicoli, mantenendo al 
tempo stesso un’estetica raffinata. Una soluzione ideale per 
viali carrabili, rampe e garage che richiedono performance 
tecniche superiori senza rinunciare alla continuità visiva con 
gli altri spazi outdoor.

The increased thickness guarantees high resistance to 
the loads generated by vehicle traffic, while maintaining a 
refined aesthetic. An ideal solution for driveways, ramps and 
garages that require superior technical performance without 
sacrificing visual continuity with other outdoor spaces.

COLLECTION: FORMATECH 
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SPAZI PUBBLICI
PUBLIC SPACES

APPLICAZIONI OUTDOOR

SANCO BUILDING_NAGOYA_JP_2024
COLLECTION: WALKS/1.0 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

OUTDOOR APPLICATIONS
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Nei contesti ad alta frequentazione, il gres Florim assicura 
sicurezza, durabilità e facilità di manutenzione. 
Superfici antiscivolo, grande resistenza alle sollecitazioni e 
un ampio ventaglio estetico rendono il materiale adatto a 
percorsi, aree di sosta, piazzette e spazi collettivi.

In high-traffic areas, Florim stoneware ensures safety, 
durability and ease of maintenance.
Slip-resistant surfaces, exceptional resistance to stress and 
a wide range of aesthetic options make the material ideal for 
paths, rest areas, squares and communal spaces.

SANCO BUILDING_NAGOYA_JP_2024
COLLECTION: WALKS/1.0 
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AREE COMMERCIALI
COMMERCIAL AREAS

APPLICAZIONI OUTDOOR

COLLECTION: WALKS/1.0 - FLORIM stone 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

OUTDOOR APPLICATIONS
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Per dehors, spazi di ingresso e aree esterne di attività 
commerciali, il gres porcellanato Florim unisce valore 
estetico e massima resistenza al traffico intenso. 
La possibilità di creare superfici coordinate con l’interno 
consente un’immagine coerente ed elegante.

For outdoor dining areas, entrances and outdoor areas of 
commercial premises, Florim porcelain stoneware combines 
aesthetic appeal with exceptional resistance to heavy foot 
traffic. The ability to create surfaces coordinated with the 
interior ensures a coherent and elegant overall look.

COLLECTION: WALKS/1.0 - FLORIM stone 
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ZONE WELLNESS E HOSPITALITY
WELLNESS AND HOSPITALITY AREAS

APPLICAZIONI OUTDOOR

MONASTERO ARX VIVENDI_TRENTO_IT_2021
COLLECTION: SENSI 

CATALOGO PISCINE 
SWIMMING POOL CATALOGUE

6mm · 9mm · 20mm 1/4” · 3/8” · 3/4”

OUTDOOR APPLICATIONS



Florim Outdoor System35

Per aree wellness, spa e spazi hospitality, in ambito 
domestico e ricettivo, il gres porcellanato Florim coniuga 
valore estetico, comfort e prestazioni elevate. La possibilità 
di coordinare le superfici interne ed esterne contribuisce 
a creare ambienti armoniosi, accoglienti e caratterizzati da 
un’elegante continuità visiva.

For wellness areas, spas and hospitality spaces, in the home 
and hospitality sector, Florim porcelain stoneware combines 
aesthetic appeal, comfort and high performance. The ability 
to coordinate interior and exterior surfaces helps create 
harmonious, inviting environments characterised by elegant 
visual continuity.

AKI FAMILY RESORT PLOSE_BRESSANONE (BZ)_IT_2024
COLLECTION: COMPATTA 
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PIAZZE
SQUARES

APPLICAZIONI OUTDOOR

PIAZZA FALCONE E BORSELLINO_SPEZZANO_IT_2012
COLLECTION: WALKS/1.0 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

OUTDOOR APPLICATIONS



Florim Outdoor System37

Dalle piazze ai camminamenti, fino alle aree pedonali, il gres 
porcellanato Florim è una soluzione robusta e durevole 
per l’arredo urbano. Resiste agli urti, alle intemperie e al 
passaggio continuo, mantenendo un’estetica curata che 
valorizza l’identità dello spazio.

From squares and walkways to pedestrian areas, Florim 
porcelain stoneware is a robust and durable solution 
for urban design. Resistant to impact, the elements and 
constant foot traffic, it maintains a well-kept appearance that 
enhances the identity of the space.

PIAZZA CAVOUR_PADOVA_IT_2007
COLLECTION: CUSTOMIZED PRODUCT 
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STABILIMENTI BALNEARI
BEACH RESORTS

APPLICAZIONI OUTDOOR

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

COLLECTION: BUILDTECH/2.0  

OUTDOOR APPLICATIONS
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Per stabilimenti balneari, aree piscina e spazi affacciati sul 
mare, il gres porcellanato Florim offre elevate prestazioni 
anche in presenza di salsedine, umidità e condizioni tipiche 
dei contesti costieri. Resistenza, durabilità e facilità di 
manutenzione si uniscono a un’estetica ricercata e versatile.

For beach resorts, swimming pool areas and seafront 
spaces, Florim porcelain stoneware offers high performance 
even when exposed to salt, moisture and conditions typical 
of coastal environments. Strength, durability and ease of 
maintenance are combined with a refined and versatile 
aesthetic.

COLLECTION: BUILDTECH/2.0 
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SPAZI TEMPORANEI
TEMPORARY SPACES

APPLICAZIONI OUTDOOR

20mm 3/4”

COLLECTION: TRAV3RSE LIFE

OUTDOOR APPLICATIONS
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La possibilità di utilizzare sistemi di posa rimovibili rende il 
gres porcellanato Florim una soluzione versatile per gli spazi 
temporanei, consentendone la rimozione e il successivo 
riutilizzo in nuovi contesti, senza rinunciare a qualità estetica 
e prestazioni elevate.

The ability to use removable installation systems makes 
Florim porcelain stoneware a versatile solution for 
temporary spaces, allowing its removal and subsequent 
reuse in new contexts, without sacrificing aesthetic quality 
and high performance.

COLLECTION: TRAV3RSE LIFE 
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SISTEMI
DI POSA

CONTENUTI

Principali applicazioni
Posa su manto erboso
Posa su ghiaia e sabbia
Posa su massetto cementizio 
Pavimento sopraelevato da esterno
Componentistica e specifiche
Roofingreen by Florim

CONTENT

Main applications
On grass
On gravel and sand
On cement screed
Raised outdoor floor
Components and specifications
Roofingreen by Florim

INSTALLATION SYSTEMS

Il gres porcellanato Florim permette di progettare ogni 
ambiente esterno con grande libertà creativa, grazie 
a un’ampia gamma di estetiche e colori. Le elevate 
performance tecniche e la capacità di adattarsi a diversi 
sistemi di posa lo rendono una soluzione ideale e versatile 
per residenze private, spazi commerciali e aree pubbliche.

Florim porcelain stoneware offers complete creative 
freedom when designing outdoor spaces, thanks to a wide 
range of colours and aesthetic options. Its outstanding 
technical performance and compatibility with different 
installation systems make it an ideal and versatile solution for 
private residences, commercial spaces and public areas.
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Libertà progettuale 
per ogni spazio outdoor.

Freedom of design 
for any outdoor space.
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PRINCIPALI APPLICAZIONI
MAIN APPLICATIONS

POSA A SECCO
DRY INSTALLATION

SISTEMI DI POSA INSTALLATION SYSTEMS

20mm

3/4”

Soluzione estremamente versatile, facile 
e veloce da installare. Rimovibile in qualsiasi 
momento e riutilizzabile.

Extremely versatile solution, fast and easy 
to install. Can be removed and reused at any 
time.

POSA SU MANTO ERBOSO
INSTALLATION ON GRASS

Ideale per creare camminamenti definendo 
percorsi eleganti senza interventi invasivi.

Ideal for creating walkways by defining 
elegant paths without the need for invasive 
work.

POSA SU GHIAIA E SABBIA
INSTALLATION ON GRAVEL AND SAND

Indicata per contesti rustici o contemporanei, 
permette un ottimo drenaggio, una posa 
stabile e facilmente modificabile.

Suitable for rustic or contemporary settings, it 
provides excellent drainage, stable installation 
and easy modification.
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POSA SU MASSETTO 
CEMENTIZIO
INSTALLATION ON 
CEMENT SCREED

POSA SU PIEDINI FISSI 
O REGOLABILI
INSTALLATION ON 
FIXED OR ADJUSTABLE 
PEDESTALS

Garantisce massima stabilità, durabilità 
nel tempo e lo rende carrabile ai veicoli.
Perfetta per zone di intenso passaggio 
o spazi esterni che richiedono una resistenza
strutturale superiore.

Ensures maximum stability and long-lasting 
durability, making it suitable for vehicles.
Perfect for high-traffic areas  or outdoor 
spaces that require superior structural 
strength.

Consente di creare pavimentazioni 
sopraelevate con passaggi tecnici per 
impianti e cablaggi, mantenendo una 
superficie perfettamente complanare e 
dall’estetica personalizzabile.

Allows the creation of raised flooring with 
space for technical systems and cabling, while 
maintaining a perfectly level surface with a 
customisable aesthetic.

9mm · 20mm

20mm

3/8” · 3/4”

3/4”
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POSA SU MANTO ERBOSO
INSTALLATION ON GRASS

20mm 3/4”

CONSIGLI PER L’INSTALLAZIONE
INSTALLATION GUIDELINES

AVVERTENZE
IMPORTANT

Asportare il terreno sottostante alla zona dove si prevede 
di appoggiare la lastra per uno spessore di circa 5-6 cm;
Remove the soil from the area where the slab is to be 
installed to a depth of approximately 5–6 cm; 

Applicare nella zona scavata un letto di ghiaia con 		
granulometria costante per uno spessore di 3-4 cm circa 	
e compattare il fondo;
Create a 3-4 cm thick bed of uniformly graded gravel in the 
excavated area and compact the base;

Appoggiare la lastra ceramica sul letto di ghiaia e battere 	
con martello di gomma per eliminare eventuali dislivelli.
Lay the ceramic slab on the gravel bed and tamp it down 
with a rubber hammer to level it. 

Verificare che il livello della lastra sia pari a quello del 
manto erboso per evitare danneggiamenti in fase di taglio 
meccanico del prato.
Ensure the slab and lawn are at the same level to avoid 
damage during mowing.

Sistema non applicabile in caso di passaggio di autovetture 
e/o carichi dinamici elevati.
This system is not designed for vehicular traffic or high 
dynamic loads.

APPLICAZIONE
APPLICATION

Giardini Gardens · Gazebo Gazebos · Vialetti pedonali 
Pedestrian walkways · Pavimenti provvisori Temporary 
floors · Aree piscine private Residential pool decks
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POSA SU GHIAIA E SABBIA
INSTALLATION ON GRAVEL 
AND SAND

20mm 3/4”

CONSIGLI PER L’INSTALLAZIONE
INSTALLATION GUIDELINES

AVVERTENZE
IMPORTANT

Uniformare e compattare il livello dello strato di appoggio 
(sabbia o ghiaia);
Level and compact the supporting layer of sand or gravel;

Appoggiare la lastra ceramica sul letto di ghiaia o di sabbia, 
definendo la larghezza della fuga in funzione dell’effetto 
desiderato;
Lay the ceramic slab on the gravel or sand bed, determining 
the width of the joint according to the desired effect;

Battere con martello di gomma per eliminare eventuali 
dislivelli;
Tap the slab with a rubber mallet to ensure it is level;

Riempire le fughe tra le lastre con ghiaia o sabbia per dare 
maggiore stabilità alla superficie.
Fill the joints between the slabs with additional gravel or 
sand to provide greater stability to the surface.

Verificare che il livello della lastra sia pari a quello dello 
strato ghiaioso per evitare spostamenti della lastra o 
danneggiamenti per urto laterale. 
Ensure the slab is level with the surrounding gravel layer to 
prevent the slab from shifting or being damaged by lateral 
impact.

Sistema non applicabile in caso di passaggio di autovetture 
e/o carichi dinamici elevati.
This system is not designed for vehicular traffic or high 
dynamic loads.

APPLICAZIONE
APPLICATION

Giardini Gardens · Pavimenti provvisori Temporary floors  · 
Terrazze Terraces · Patio Patios · Solai Roof decks · Vialetti 
pedonali Pedestrian walkways  · Aree piscine private Private 
pool areas
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POSA SU MASSETTO 
CEMENTIZIO
INSTALLATION ON CEMENT 
SCREED

AVVERTENZE
IMPORTANT

Per posa in ambienti sottoposti a forti carichi statici o 
dinamici consigliamo l’incollaggio con adesivi migliorati 
classe C2 e doppia spalmatura di colla (sul massetto e sul 
retro della lastra). È sempre opportuna una verifica della 
consistenza e planarità del massetto prima di effettuare 
l’incollaggio, garantendo così la corretta aderenza del 
materiale nel tempo; 
For installation in areas subject to heavy static or dynamic 
loads, we recommend bonding with high-performance C2-
class adhesives using the double-buttering method (applied 
to both the screed and the back of the slab). Before bonding, 
always check the consistency and flatness of the screed to 
ensure proper adhesion of the material over time;

In caso di posa multiformato ricordare che Florim prevede 
la modularità dei suoi prodotti con 3 mm di fuga. In esterno, 
si suggerisce una larghezza di fuga di 3-6 mm a seconda 
dei prodotti utilizzati e delle condizioni di applicazione 
(dimensioni area pavimentata, esposizione al sole, 
escursione termica attesa, pendenze, etc.);
For multi-format installations, please note that Florim 
products are designed to be modular with a 3 mm joint. 
For outdoor installations, a joint width of 3-6 mm is 
recommended, depending on the products used and the 
application conditions (size of the paved area, exposure to 
sunlight, expected temperature fluctuations, gradients, etc.);

Prevedere gli opportuni giunti di dilatazione (in esterno 
la norma UNI 11493-1 “Piastrellature ceramiche parte 
1: istruzioni per la progettazione, l’installazione e la 
manutenzione” prescrive maglie di dimensioni da 3m x 3m a 
4m x 2,5m).
Provide the appropriate expansion joints. For outdoor 
installations, the UNI 11493-1 standard “Ceramic tiling part 
1: instructions for design, installation and maintenance” 
specifies grid dimensions ranging from 3m x 3m to 4m x 
2.5m.

APPLICAZIONE
APPLICATION

Giardini Gardens · Wellness & Hospitality · Aree industriali 
Industrial areas · Viali carrabili e Garage Driveways and 
Garages  · Arredo urbano Urban design  · Piscine Swimming 
pools

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”
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PAVIMENTO SOPRAELEVATO 
DA ESTERNO
RAISED OUTDOOR FLOOR

20mm 3/4”

VANTAGGI TECNICI
TECHNICAL ADVANTAGES

Compensazione dislivelli
Garantisce la planarità della 
pavimentazione. Su membrana 
impermeabilizzante: ispezione in 
qualsiasi momento. 
Levelling of uneven surfaces 
Ensures a perfectly level floor. 
Over a waterproofing membrane: 
allows inspection at any time.

Riduzione di peso e costi
Eliminazione del massetto: minor 
carico strutturale e riduzione dei costi 
complessivi.
Reduced weight and costs 
No screed required: lower structural 
load and reduced overall costs.

Sostenibilità a fine vita
Nessun collante. Lastre e sottostruttura 
completamente rimovibili e riutilizzabili.
End-of-life sustainability
No adhesives. Slabs and substructure 
are fully removable and reusable. 

Velocità di posa
Riduce i tempi di cantiere. 
Nelle ristrutturazioni limita i disagi 
agli occupanti.
Fast installation
Reduces construction times. 
Minimises disruption to occupants in 
renovation projects. 

Libertà di dilatazione
I supporti indipendenti assorbono 
dilatazioni e movimenti strutturali senza 
trasmettere sollecitazioni.
Freedom of movement
Independent supports absorb thermal 
expansion and structural movements 
without transmitting stress.

Resistenza e durabilità
Filettatura continua base-vite garantisce 
stabilità strutturale e lunga durata nel 
tempo.
Strength and durability
Continuous base-to-screw threading 
ensures structural stability and long 
service life.

Intercapedine accessibile
Consente il passaggio mascherato di tubi 
e impianti, con ispezione facilitata in ogni 
momento.
Accessible void
Allows concealed routing of pipes and 
services, with easy access for inspection 
at any time.

Drenaggio rapido
La fuga aperta convoglia l’acqua tramite 
la pendenza del piano sottostante.
Rapid drainage
Open joints channel water through the 
slope of the underlying surface.

Comfort acustico
Test antiscivolamento e antirumore: 
abbattimento fino a 25 dB.
Acoustic comfort
Anti-slip, anti-noise head: sound 
reduction of up to 25 dB. 
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COMPONENTI
COMPONENTS

TIPOLOGIA DI SUPPORTI
SUPPORT TYPES

ALTEZZA PIANO FINITO hpf
FINISHED FLOOR HEIGHT (FFH)

SPESSORI E FORMATI
THICKNESS AND SIZES

APPLICAZIONE
APPLICATION

Il sistema si compone di lastre in gres porcellanato Florim 
da 20mm e di supporti regolabili in polipropilene o metallo 
(classe di reazione al fuoco A1), disponibili in diverse 
tipologie e altezze. Per la posa di formati allungati è possibile 
integrare traversi in alluminio o griglie di supporto.

The system combines 20mm Florim porcelain stoneware 
slabs with adjustable pedestals in polypropylene or metal 
(fire reaction class A1), available in a range of types and 
heights. For elongated formats, aluminium stringers or 
support grids can be incorporated.

Distanza tra il piano del sottofondo grezzo su cui
poggiano i supporti e il piano finito in gres. Insieme alla
destinazione d’uso, l’hpf è il parametro di progetto che
determina il sistema di supporto più idoneo.

The distance between the unfinished substrate supporting 
the pedestals and the finished stoneware surface. Together 
with the intended use, FFH is a key design parameter for 
determining the most suitable support system.

20mm
3/4”

Giardini Gardens · Terrazze Terraces · Aree industriali 
Industrial Areas · Viali carrabili Driveways · Solai Roof decks 
· Aree piscine private Residential pool decks

01
01

Autolivellante con prolunga 
integrata
Self-levelling with integrated 
extension

02

02

Autolivellante e basculante
Self-levelling and tilting

03

03

A testa fissa + prolunghe
Fixed head + extensions 

04

04

Per altezze ridotte
For low heights 

05

05

Altezza fissa
Fixed heights

06

06

Metallici ± traversi
Metallic ± stringers 

60x60cm
235/8”x235/8”

40x120
153/4”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”

120x120
471/4”x471/4”
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PAVIMENTO SOPRAELEVATO DA ESTERNO
RAISED OUTDOOR FLOORING

DIRETTO SUI SUPPORTI
INSTALLATION ON PEDESTALS

CONSIGLI PER L’INSTALLAZIONE INSTALLATION GUIDELINES

Verificare che il sottofondo sia planare, compatto, rigido 
e adatto a supportare, senza deformarsi, il peso del 
pavimento distribuito puntualmente dai supporti.

Scegliere supporti adatti all'uso.

Prevedere le opportune pendenze del piano di calpestio 
(max 5%) per ottenere un corretto drenaggio delle acque 
meteoriche.

È necessaria la presenza di un confinamento perimetrale 
del pavimento in grado di contrastare ed impedire i 
movimenti orizzontali dello stesso.

Avvertenze
Sistema non applicabile in caso di passaggio di elevati 
carichi dinamici. 

Make sure the substrate is level, compact, rigid and capable 
of supporting the weight of the floor, evenly distributed by 
the pedestals, without deforming.

Select supports suitable for the intended use.

Ensure the walking surface has the appropriate gradients 
(max 5%) to allow for proper drainage of rainwater.

A perimeter containment system is required to counteract 
and prevent horizontal movements of the flooring.

Important
This system is not designed to withstand transit of high 
dynamic loads.

Schema di posa dei supporti sui principali formati ceramici. 
I supporti vanno disposti a distanza costante e in file parallele, adattando la configurazione al formato della lastra.

Pedestal installation layout for the main ceramic formats.
The pedestals must be positioned at equal intervals in parallel rows, adapting the configuration to the slab format.

Formato Nominale
Nominal Size 

HPF ≤ 10cm
FFH ≤ 10cm

Consumo mq
Pedestals per m2 

HPF > 10cm / carichi elevati / uso pubblico
FFH > 10cm / heavy loads / public use 

Consumo mq
Pedestals per m2

60x60cm
235/8”x235/8”

2,78 5,56

40x120cm
153/4”x471/4”

4,17 8,34

60x120cm
235/8”x471/4”

2,78 5,56

120x120cm
471/4”x471/4”

2,78 5,56
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SUPPORTI E TRAVETTI
SUPPORTS AND STRINGERS

Per carichi elevati, formati allungati o superfici soggette ad 
alto calpestio, il sistema a travetti (.1) garantisce maggiore 
stabilità e rigidezza al pavimento sopraelevato.
 
I travetti si agganciano a scatto sulla testa dedicata dei 
supporti, posizionati con l’interasse prescelto. Sul lato 
superiore è presente una gola per l’inserimento delle clip 
distanziatrici a croce in polipropilene (.2), che garantiscono 
una fuga standard di 4 mm tra le lastre — adattabili a T o I 
in base alla posizione — e scorrono lungo il travetto senza 
fuoriuscire dalla sede. 
Disponibili su richiesta versioni da 2 e 3 mm.
 
I giunti collegano i travetti in sequenza prevenendo 
sfalsamenti (.3), utilizzabili sia a sbalzo che in appoggio sui 
supporti. Una guarnizione in gomma antirumore applicata 
sul travetto evita il contatto diretto con la lastra ceramica. 
Disponibile anche in versione a deflusso rapido, con feritoie 
sul lato inferiore per lo smaltimento rapido dell’acqua 
meteorica. Applicabile per hpf ≥ 55 mm.

For high loads, elongated formats or areas subject to heavy 
foot traffic, the stringer system (.1) guarantees greater 
stability and rigidity to the raised floor.

The stringers snap directly onto the specially designed 
pedestal head, positioned at the chosen centre-to-centre 
spacing. The upper side features a groove for inserting the 
polypropylene cross-shaped spacer clips (.2), which ensure 
a standard 4 mm joint between the slabs — adaptable to T 
or I configurations depending on their position — and slide 
along the stringer without coming out of the groove.
2 and 3 mm versions available on request.

Joints connect the stringers in sequence, preventing 
misalignment (.3), and can be used both in cantilevered 
configurations and supported on the pedestals. An anti-
noise rubber gasket fitted to the stringer prevents direct 
contact with the ceramic slab. Also available in a rapid-
drainage version, with slots on the underside for the rapid 
drainage of rainwater. Applicable for FFH ≥ 55 mm.

(.2)

(.1)

(.3)

PAVIMENTO SOPRAELEVATO DA ESTERNO
RAISED OUTDOOR FLOORING

Interasse travetti
Stringer spacing 

Formato nominale
Nominal size 

60cm
23 5/8”

60x60cm
235/8”x235/8”
40x120cm
153/4”x471/4”
60x120cm
235/8”x471/4”

MT Travetto al mq
Stringer length per m2 

Consumo clip al mq
Clip consumption per m2 

1,67
2,78
2,1

1,45
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SUPPORTI E GRIGLIE
PEDESTALS AND GRIDS

COMPONENTI
COMPONENTS

SCHEMA DI POSA LIBERO
FLEXIBLE INSTALLATION LAYOUT

Per la massima libertà di posa (multiformato, a correre, in
diagonale e non solo) il sistema con griglie su supporti 
consente di realizzare una sottostruttura continua che 
svincola il posizionamento della lastra dalla geometria dei 
supporti sottostanti. La griglia irrigidisce il piano di posa e 
svolge una funzione di sicurezza aggiuntiva. 
La soluzione è indicata anche per la realizzazione di 
chiusure verticali in gres. In presenza di carichi elevati o alto 
calpestio, è prescritta l’aggiunta di un supporto centrale alla 
griglia in polipropilene.

For maximum layout freedom (multiple formats, running 
bond, diagonal and more) the grid-on-pedestal system 
provides a continuous substructure that decouples slab 
positioning from the underlying support geometry. 
The grid stiffens the installation surface and adds a 
secondary safety function. The solution is also suited for 
vertical porcelain stoneware cladding applications. Under 
high loads or heavy foot traffic, an additional central support 
beneath the polypropylene grid is required.

Lastra in Gres Porcellanato Florim di spessore 20mm
20mm thick Florim porcelain stoneware slab 

Distanziatore in gomma con alette removibili, spessore 
disco 12mm, per fughe da 2,3 o 4 mm
Rubber spacer with removable tabs, disc thickness 12 
mm, for 2.3 or 4 mm joints

Griglia 50x50x4 cm. Permette la creazione di una 
superficie complanare per la posa libera delle lastre 
in gres soprastanti. Assolve anche alla funzione di 
elemento di sicurezza antifrattura.
50x50x4 cm grid. Allows the creation of a level surface 
for flexible installation of the stoneware slabs above. 
It also acts as a safety element to help prevent slab 
breakage.

Supporto
Pedestal

01

02

03

04

01

03

02

04

PAVIMENTO SOPRAELEVATO DA ESTERNO
PAVIMENTO SOPRAELEVATO DA ESTERNO
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SUPPORTI E GRIGLIE ANTIVENTO
WINDPROOF PEDESTALS AND GRIDS

In caso di depressioni da vento significative (frequenti ai 
piani alti di edifici elevati), è necessario adottare il sistema 
antivento per prevenire il sollevamento delle lastre.
 
Componenti del sistema: 

Lastre in gres porcellanato Florim — spessore 20mm.

Adesivo per incollaggio griglia/supporto — 		
sigillante elastico monocomponente a base 
di polimeri MS, impermeabile.

Griglia in ABS riciclato con rinforzi in acciaio — 
60×60 cm, spessore 38mm. Solidarizza la struttura 
e svolge funzione antifrattura del gres Dischi di 
bloccaggio in alluminio verniciato con perno di 
bloccaggio — collegano le griglie tra loro ai 4 vertici.

Supporti in polipropilene regolabili in altezza —	
bicomponente (antiscivolamento e antirumore), con 
testa basculante (compensazione pendenze fino 
al 5%) o fissa composti da base, corpo e testa, 
modulabili tramite anelli di prolunga da 30 o 120mm.

La presenza della griglia con funzione antifrattura 
elimina la necessità della doppia rete di sicurezza in 
fibra di vetro. Prescrizione tecnica: Nel caso di hpf 
≥ 150mm o lastre con lato minore inferiore a 60cm, 
è richiesta l’aggiunta del supporto centrale sotto la 
griglia.

In areas subject to significant wind uplift (common on the 
upper floors of high buildings), the wind-resistant system 
must be adopted to prevent the slabs from lifting.
 
System components: 

Florim porcelain stoneware slabs — 20mm thick.

Adhesive for bonding grid to pedestal — MS polymer-
based single-component elastic sealant, waterproof.

Recycled ABS grid with steel reinforcements — 
60×60 cm, 38mm thick. Locks the structure and 
provides an anti-fracture function for the stoneware 
Painted aluminium locking discs with locking pin — 
connect the grids at all 4 corners.

Height-adjustable polypropylene pedestals - two-
component (anti-slip and anti-noise), with tilting 
head (up to 5% slope compensation) or fixed head 
comprising a base, body and head, can be adjusted 
with 30 or 120mm extension rings. 

The grid’s anti-fracture function eliminates the 
need for a double fibreglass safety mesh. Technical 
requirements: For FFH ≥ 150mm or slabs with a 
shorter side of less than 60cm, an additional central 
support must be installed under the grid.

01

01 01

02 02

03
03

04
04

05
05

05

03

04
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Il sistema antivento è certificato per resistere a condizioni di 
vento estremo fino a 225 km/h. 

Per garantire la tenuta del sistema, il progetto deve 
prevedere almeno una delle seguenti condizioni:

_ Parapetto perimetrale di almeno 8” (20.32cm) lungo tutto il 	
	 perimetro dell’area pavimentata
_ Distanza minima di 4,57 m (15 piedi) tra il bordo della 		
	 pavimentazione e la linea perimetrale dell’edificio

Ove necessario in base ai parametri di progetto, il sistema 
può includere anche un profilo perimetrale.

L’ufficio tecnico Florim Solutions valuta caso per caso la 
fattibilità e le specifiche del sistema in base ai
parametri progettuali.

PAVIMENTO SOPRAELEVATO DA ESTERNO
RAISED OUTDOOR FLOOR

The wind-resistant system is certified to withstand extreme 
wind conditions of up to 225 km/h.

To ensure the system’s resistance to wind uplift, the design 
must include at least one of the following conditions:

_ Perimeter parapet of at least 8” (20.32cm) along the entire 	
	 perimeter of the paved area
_ Minimum distance of 4.57 m (15 feet) between the edge of 	
	 the paved area and the building perimeter line

Where required by the design parameters, the system may 
also include a perimeter profile.

The Florim Solutions technical department assesses system 
feasibility and specifications on a case-by-case basis, based 
on the design parameters.
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ROOFINGREEN BY FLORIM
ROOFINGREEN BY FLORIM

SISTEMI DI POSA INSTALLATION SYSTEMS

9 mm 3/8”
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Un sistema modulare drenante che combina gres 
porcellanato in 9mm ad altri materiali, ampliando la libertà 
compositiva e la continuità tra spazi indoor e outdoor.

A modular draining system that combines 9mm porcelain 
stoneware with other materials, offering greater 
compositional freedom and seamless continuity between 
indoor and outdoor spaces.

Dalla collaborazione 
tra Florim e Roofingreen 
nascono i nuovi sistemi 
di applicazione Dbase 
ed Elevate.

The collaboration between Florim 
and Roofingreen has resulted in 
the new Dbase and Elevate 
installation systems.
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DBASE CERAMIC
DBASE CERAMIC

UNA BASE, MOLTEPLICI FINITURE
ONE BASE, MULTIPLE FINISHES

VANTAGGI 
ADVANTAGES

Una nuova possibilità applicativa per il gres porcellanato 
da 9 mm.

Florim propone anche il sistema di pavimentazione flottante 
Dbase, studiato in collaborazione con Roofingreen. Il 
progetto parte da un’unica base modulare drenante e 
consente di abbinare al gres in 9 mm di spessore altri 
materiali: erba sintetica, WPC a basso spessore, tappeti 
per outdoor e ghiaino drenante. Una soluzione progettata 
per ampliare le possibilità compositive degli spazi esterni, 
creando continuità tra ambienti indoor e outdoor e offrendo 
maggiore libertà nella scelta di formati, texture e finiture.

A new installation option for 9 mm porcelain stoneware.

Florim also offers the Dbase floating flooring system, 
developed in collaboration with Roofingreen. The system is 
based on a single draining modular base and allows 9 mm 
stoneware to be combined with other materials: artificial 
grass, low-profile WPC, outdoor carpets and draining 
gravel. A solution designed to expand the compositional 
possibilities of outdoor spaces, creating continuity between 
indoor and outdoor environments and offering greater 
freedom in the choice of formats, textures and finishes.

9mm gres porcellanato
9mm porcelain stoneware

2,8 cm di spessore complessivo
2,8 cm overall thickness

Energy saving in 
produzione

Energy saving at 
industrial sites

Base modulare 
100% riciclata
Modular base 

recycled 100%

Basso spessore
Low thickness

Facile cablaggio
Easy cabling

Leggerezza
Lightness

Logistica ottimizzata
Logistical optimization

Formati e texture 
differenti

Different sizes 
and textures

Drenaggio
Drainage

Posa a secco facile 
e veloce

Quick and easy 
dry installation

Rimovibilità
Removability

Facilità di taglio
Easy to cut

Costi di installazione 
ridotti

Reduced installation 
costs
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GRANDI FORMATI, BASSO SPESSORE
LARGE FORMATS, LOW PROFILE

Un sistema di pavimentazione flottante che in soli 2,8 cm 
di spessore consente di accogliere vari materiali e finiture 
partendo da un’unica base modulare drenante.

A floating flooring system just 2.8 cm thick that 
accommodates a variety of materials and finishes, all based 
on a single draining modular base.
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drenante
Dbase Draining modular 
base

Telo TNT drenante
e acustico
Draining and acoustic 
non-woven fabric

Distanziali per la creazione
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Spacers to create joints
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ELEVATE CERAMIC
ELEVATE CERAMIC

GRANDI FORMATI, BASSO SPESSORE
LARGE FORMATS, LOW PROFILE

Il primo sistema di pavimentazione sopraelevata in grado 
di accogliere lastre in gres porcellanato da 9 mm su base 
drenante. 

Florim propone il sistema di pavimentazione sopraelevata 
Elevate, sistema modulare brevettato di supporto per 
pavimentazioni in gres porcellanato o erba sintetica. I piedini 
sono regolabili in altezza, da un minimo di 6,5 cm fino a 
90 cm, garantendo massima compatibilità con entrambi i 
rivestimenti modulari.

The first raised flooring system capable of 
accommodating 9 mm porcelain stoneware slabs 
on a draining base.

Florim presents the Elevate raised flooring system, a 
patented modular support system for porcelain stoneware 
or artificial grass floors. The pedestals are height adjustable, 
from a minimum of 6.5 cm up to 90 cm, ensuring maximum 
compatibility with both modular coverings.

Sistema assemblato
Assembled system 
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La base drenante permette di sfruttare pienamente le 
lastre Florim da 9 mm, combina leggerezza e performance, 
aprendo nuove possibilità progettuali anche in contesti con 
limiti di carico strutturali senza compromettere resistenza,
stabilità e durabilità.

The draining base enables the full potential of Florim 9 mm 
slabs, combining lightness with high performance, opening 
up new design possibilities even in areas with structural load 
limitations, without compromising strength, stability 
and durability.

Dbase Base modulare 
drenante
Dbase Draining modular 
base

Sistema di supporti regolabili
Adjustable support system

Telo TNT drenante
e acustico
Draining and acoustic 
non-woven fabric

Distanziali per la creazione
delle fughe
Spacers to create joints

Gres porcellanato da 9 mm
9 mm porcelain stoneware 
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ARREDI E 
COMPLEMENTI

CONTENUTI

Tavoli soft outdoor 
Oblìo kitchen
Piatti doccia 
Vasi e fioriere 
Griglie di raccolta d’acqua

CONTENT

Soft outdoor tables 
Oblìo kitchen 
Shower trays
Vases and planters
Water collection grilles

FURNITURE AND ACCESSORIES

L’outdoor è una componente essenziale del progetto 
architettonico, un’estensione naturale degli interni dove 
superfici e volumi condividono lo stesso linguaggio estetico. 
La ricchezza di spessori, formati e interpretazioni materiche
offerte dalla gamma Florim consente di modellare
arredi, funzioni e scenografie su misura, perfettamente
coordinate con pavimenti, rivestimenti, piscine e facciate.
Dalle aree living ai percorsi, dalle cucine esterne ai 
complementi, ogni elemento trova continuità in una visione
unica e coerente, capace di unire bellezza, prestazioni
tecniche e resistenza nel tempo.

Outdoor spaces are an essential part of architectural design, 
a natural extension of the interior where surfaces and 
volumes share the same aesthetic language. 
The wide range of thicknesses, formats and material 
interpretations offered by the Florim range makes it possible 
to create bespoke furnishings, functions and settings, 
perfectly coordinated with floors, walls, swimming pools and 
façades. From living areas to paths, from outdoor kitchens 
to accessories, each element contributes to a seamless, 
unified vision, that brings together beauty, technical 
performance and lasting durability.
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Ogni elemento trova 
continuità in una visione 
unica e coerente. 

Each element contributes 
to a seamless, unified vision.
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TAVOLI SOFT OUTDOOR
SOFT OUTDOOR TABLES

ARREDI E COMPLEMENTI
FURNITURE AND ACCESSORIES

6mm · 12mm 1/4” · 1/2”
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Dalla collaborazione tra Florim e TERZADIMENSIONE 
prende forma Superfici d’incontro, una collezione di tavoli 
firmata da designer del mondo dell’arredo che unisce
le lastre ceramiche di alta gamma di Florim con il know-how 
di Terzadimensione. Linee fluide e raffinate dialogano con 
geometrie più rigorose, declinate in strutture in
legno o metallo. Finiture versatili definiscono soluzioni 
pensate per ambienti indoor e soft outdoor, con piani 
personalizzabili per forma ed estetica.

I tavoli soft outdoor realizzati con lastre Florim uniscono 
estetica e durabilità. Pensati per spazi esterni coperti e 
non direttamente esposti all’ambiente marino, offrono 
superfici resistenti e capaci di mantenere intatta la propria 
bellezza nel tempo. Ideali per aree dining e lounge outdoor, 
favoriscono un’elegante continuità di stile con l’ambiente 
circostante.

Soft outdoor tables made with Florim slabs combine 
aesthetic appeal and durability. Designed for covered 
outdoor spaces that are not directly exposed to the coastal 
environment, these surfaces offer excellent resistance while 
retaining their beauty over time. Ideal for dining areas and 
outdoor lounges, they create an elegant continuity of style 
with the surrounding environment.

Resulting from the collaboration between Florim and 
TERZADIMENSIONE, Superfici d’incontro is a collection 
of tables created by furniture designers that combines 
Florim’s premium ceramic slabs with Terzadimensione’s 
expertise. Elegant, flowing lines interact with more rigorous 
geometries, expressed through structures in wood or metal. 
Versatile finishes define solutions designed for indoor and 
soft outdoor spaces, with tops that can be customised in 
both shape and aesthetic.

CATALOGO SUPERFICI D’INCONTRO 
SUPERFICI D’INCONTRO CATALOGUE

COLLECTION: FLORIM STONE - MARBLE  
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OBLÌO KITCHEN
OBLÌO KITCHEN

ARREDI E COMPLEMENTI

COLLECTION: FLORIM STONE - STONE

Un nuovo sistema modulare e flessibile, capace di adattarsi 
a ogni tipo di configurazione. I moduli finiti in logica Plug & 
Play semplificano installazione e trasporto e consentono 
di evolvere la composizione nel tempo. La struttura integra 
soluzioni tecniche di derivazione nautica dedicate all’uso in 
esterno, vani predisposti per elettrodomestici e impianti a 
scomparsa, oltre a un sistema progettato per contrastare 
le infiltrazioni di acqua e umidità. Le superfici full body in 
gres porcellanato Florim, disponibili in diversi spessori 
ed estetiche, consentono lavorazioni di bordi e profili che 
valorizzano il carattere materico della cucina, coniugando 
precisione tecnica e identità progettuale. Completano il 
sistema gli arredi e i complementi in gres porcellanato, 
pensati per ampliare le possibilità di configurazione e utilizzo.

A new modular and flexible system designed to adapt to 
any type of configuration. The ready-to-use Plug & Play 
modules simplify installation and transport and allow the 
layout to evolve over time. The structure incorporates 
technical solutions derived from the nautical sector designed 
for outdoor use, compartments fitted for appliances and 
concealed systems, as well as a system designed to prevent 
water and moisture ingress. Florim full body porcelain 
stoneware surfaces, available in a range of thicknesses 
and aesthetics, allow for edge and profile processing that 
enhances the material character of the kitchen, combining 
technical precision with distinctive design. The system is 
completed by porcelain stoneware furniture and accessories, 
designed to expand the possibilities of configuration and use.

6mm · 12mm 1/4” · 1/2”

FURNITURE AND ACCESSORIES
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COLLECTION: FLORIM STONE - STONE 
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PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

ARREDI E COMPLEMENTI

COLLECTION: CASUAL LIFE 

I piatti doccia in gres porcellanato, parte del progetto 
Elitique, garantiscono igiene, stabilità e un’estetica 
coordinata con l’intero progetto outdoor. La resistenza a 
umidità, sbalzi termici e sostanze chimiche li rende ideali per 
zone wellness, aree piscina e ambienti ad alto utilizzo.

Porcelain stoneware shower trays, part of the Elitique 
project, ensure hygiene, stability and an aesthetic 
coordinated with the entire outdoor project. Their resistance 
to moisture, temperature changes and chemicals makes 
them ideal for wellness areas, pool areas and high-use 
environments.

6mm · 9mm 1/4” · 3/8”

CATALOGO ELITIQUE 
ELITIQUE CATALOGUE

FURNITURE AND ACCESSORIES
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COLLECTION: CASUAL LIFE 
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VASI E FIORIERE
VASES AND PLANTERS

ARREDI E COMPLEMENTI

DAS GERSTL ALPINE RETREAT HOTEL_MALLES VENOSTA_IT_2023
COLLECTION: PLIMATECH 

I vasi in gres porcellanato offrono un’estetica raffinata e una 
resistenza superiore rispetto ai materiali tradizionali. Non 
temono gelo, raggi UV o umidità e permettono di estendere 
la stessa identità materica degli spazi outdoor.

Porcelain stoneware vases offer a refined aesthetic and 
superior resistance compared with traditional materials. 
Resistant to frost, UV rays and moisture, they allow the same 
material identity to extend throughout outdoor spaces.

6mm · 9mm · 12mm · 20mm 1/4” · 3/8” · 1/2” · 3/4”

FURNITURE AND ACCESSORIES



Florim Outdoor System71

GRIGLIE PER LA RACCOLTA DELL’ ACQUA
GRILLES FOR WATER COLLECTION

ARREDI E COMPLEMENTI

Le griglie in gres porcellanato coniugano funzionalità 
drenante e continuità estetica. Resistono al gelo, ai raggi UV 
e all’umidità senza degradarsi, garantendo prestazioni stabili 
nel tempo in ambienti come piscine e terrazze. Permettono 
di mantenere l’identità materica dello spazio, integrando 
la gestione dell’acqua in modo coerente con il design 
complessivo della pavimentazione.

Porcelain stoneware grilles combine draining functionality 
and aesthetic continuity. They withstand frost, UV rays and 
moisture without deteriorating, ensuring stable performance 
over time in environments such as swimming pools and 
terraces. They preserve the material identity of the space, 
integrating water management seamlessly into the overall 
flooring design.

6mm · 9mm · 20mm 1/4” · 3/8” · 3/4”

FURNITURE AND ACCESSORIES



Florim Outdoor System72

PAVIMENTI 
OUTDOOR

CONTENUTI

Collezioni
Vantaggi tecnici
Prestazioni tecniche 
e certificazioni

CONTENT

Collections 
Technical advantages
Technical performance 
and certifications

OUTDOOR FLOORING

SPESSORI
THICKNESSES

SCIVOLOSITÀ
SLIP RESISTANCE

9mm · 20mm 
3/8” · 3/4”

CLASSE ≥ R11

DETTAGLI GAMMA RANGE DETAILS

EFFETTO PIETRA
STONE-EFFECT 

EFFETTO CEMENTO
CONCRETE-EFFECT 

EFFETTO MARMO
MARBLE-EFFECT 

EFFETTO LEGNO
WOOD-EFFECT

EFFETTO TERRAZZO
TERRAZZO-EFFECT
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Un universo 
di soluzioni per i 
pavimenti outdoor.

A universe of solutions
for outdoor floors.
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

V2
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

ARTIFACT

GRIP R12 C - 9mm 3/8”
GRIP R11 C - 20mm 3/4”
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3V2
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ATMOSPHÈRES

GRIP R11 B - 9mm 3/8”
GRIP R11 C - 20mm 3/4”
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

V3V2 V4
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

AUTHENTIC LUXE

GRIP R11 C 
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3V2
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BIOTECH

GRIP R11 - 9mm 3/8”
GRIP R11 C - 20mm 3/4”
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Architectural design

Serizzo Stone
Soap Stone
solo 60x120cm 
in 20mm

Serizzo Stone
Soap Stone
only 60x120cm 
in 20mm



Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

V2
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

BUILDTECH/2.0

GRIP R11 C 
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Gres Fine Porcellanato · Squadrato
Fine Porcelain Stoneware · Squared

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

V2
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Formato 60x60cm
Spessore 20mm

Size 23 5/8”x23 5/8” 
Thickness 3/4”

CASUAL LIFE
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3

◆  
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum recycled content 
pre-consumer (%) by weight

> 55 %
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3V2
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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EASY LIFE
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9mm · 20mm 3/8” · 3/4”
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

ELEMENTAL STONE

GRIP R11 C 
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Creative design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

FORMATECH

GRIP R11 C 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

Architectural design
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Luxury design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V4

ICONIC LIFE
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Contemporary design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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V2

INDUSTRIAL

GRIP R11 C 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

Architectural design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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GRIP R11 C - 20mm 3/4”

Luxury design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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MAPS

GRIP R11 C 

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

Contemporary design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

MATCH-UP

GRIP R11 B - 9mm 3/8”
GRIP R11 C - 20mm 3/4”

Contemporary design
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Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %
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V3

MATIÈRES

GRIP R11 B - 9mm 3/8”
GRIP R11 C - 20mm 3/4”

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

Luxury design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3

NATURAL STONE

GRIP R11 C

Contemporary design

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”
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NATURE MOOD

GRIP R11 B

Creative design
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V3

OAKY LIFE

GRIP R11 C

Contemporary design
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V4

ONYX&MORE
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Creative design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V4V3

PLIMATECH
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Architectural design
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RAWTECH

GRIP R11 C

Architectural design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

RINASCENZA

GRIP R11 C 

Creative design
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V3

ROCK SALT

GRIP R11 C

Contemporary design
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V2
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GRIP R11 C

Creative design
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation

GRIP R11 C
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Creative design
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 
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Creative design
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SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 
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V3

STONE LIFE

GRIP R11

Contemporary design
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V2
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STONTECH/4.0

GRIP R11 C

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”
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SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

V3V2
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TIMELESS

GRIP R11 C

Contemporary design
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 
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V4V3

TRAV3RSE LIFE

GRIP R11

Contemporary design
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SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V4

WALKS/1.0

GRIP R11 C

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”

Architectural design
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 

SCOPRI DI PIÙ 
FIND OUT MORE

V3V2
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WOODEN TILE
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SCOPRI DI PIÙ 
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Grado di variazione cromatica
Degree of shade variation 
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◆    
Bureau Veritas Certification 

20mm 3/4”

Minimo contenuto di riciclato
pre-consumer (%) in peso

Minimum pre-consumer recycled 
content (%) by weight

> 55 %

V3

WOODSLATE LIFE

GRIP R11 C 

WOOD SLATE

9mm · 20mm 3/8” · 3/4”
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Spessore 20mm
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Thickness 3/4”

Contemporary design
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INFORMAZIONI TECNICHE 
E CERTIFICAZIONI

TECHNICAL INFORMATION 
AND CERTIFICATIONS 

V
IL

LA
 A

Y
IN

_O
K

IN
A

W
A

_J
P_

20
24

C
O

LL
E

C
T

IO
N

: A
R

D
O

IS
E

 



Florim Outdoor System115

Il gres porcellanato Florim è progettato per offrire elevate 
prestazioni in molteplici contesti applicativi, coniugando 
resistenza, funzionalità ed estetica. Caratteristiche tecniche, 
prestazioni, diverse possibilità di posa e certificazioni ne 
definiscono la versatilità e l’idoneità a numerose destinazioni 
d’uso, sia in ambito residenziale che progettuale.

Florim porcelain stoneware is designed to deliver high 
performance across a wide range of applications, 
combining strength, functionality and aesthetics. Its 
technical characteristics, performance, range of installation 
options and certifications define its versatility and suitability 
for numerous applications, both in the residential and design 
settings.

20mm per l’outdoor: 
prestazioni e versatilità.

20mm for outdoor spaces: 
performance and versatility.
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Ogni prodotto Florim si caratterizza per un grado di stonalizzazione 
variabile da prodotto a prodotto, da colore a colore. Per 
stonalizzazione s’intende variazione di gradazione cromatica da 
piastrella a piastrella, in ogni scatola di prodotto. Non è possibile 
richiedere il materiale Florim con un grado di stonalizzazione 
diverso da quello indicato per articolo.

Each Florim product has a specific degree of shade variation that 
varies from product to product, from colour to colour. 
Shade variation refers to differences in colour tone between tiles, 
within each box of product. Florim products cannot be ordered with 
shade variations other than those specified for the individual item.

L’SRI considera non solo la riflessione solare (SR), ma anche come 
una superficie irradia il calore che ha assorbito (emissività termica). 
L’SRI va da 0 a 100. Più alto è il valore dell’SRI, maggiore sarà la 
capacità della superficie di rimanere fresca.

The SRI takes into account not only solar reflectance (SR), but also 
how a surface emits the heat it has absorbed (thermal emissivity). 
The SRI ranges from 0 to 100. The higher the SRI value, the greater 
the surface’s ability to stay cool.

STONALIZZAZIONE 
SHADE VARIATION

SRI - INDICE DI RIFLETTANZA SOLARE 
SRI - SOLAR REFLECTANCE INDEX

Prodotto con marcata variazione cromatica
Product with marked chromatic variation 

V3/HIGH

Prodotto con forte variazione cromatica
Product with strong chromatic variation

V4/RANDOM

Prodotto con leggera variazione cromatica
Product with slight chromatic variation

V2/MODERATE

Prodotto Monocromatico
Monochrome product

V1/LOW

CLASSIFICAZIONE DELLA RESISTENZA 
A FLESSIONE E DEL CARICO DI ROTTURA
CLASSIFICATION OF FLEXURAL STRENGTH
AND BREAKING LOAD

Prova eseguita secondo EN 1339
Test carried out in accordance with EN 1339 

Formato Nominale
Nominal Size 

Classificazione secondo 
EN 1339

Classification according 
to EN 1339

60x60cm
235/8”x235/8”

T11

60x120
235/8”x471/4”

T4

120x120
471/4”x471/4”

T11

40x120
153/4”x471/4”

T3

Le schede tecniche dei prodotti sono disponibili sul sito florim.com 
alla voce "download"

Technical data sheets for the products are available at florim.com 
under “Download”
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PRESTAZIONI AL CARICO STATICO 
CONCENTRATO IN POSA SOPRAELEVATA
CONCENTRATED STATIC LOAD PERFORMANCE 
FOR RAISED FLOORING 

Prova eseguita secondo EN 12825
Test carried out in accordance with EN 12825 

Formato Nominale
Nominal Size 

Struttura
Structure 

Classificazione secondo 
Classification according to 

EN 12825*

Carico di rottura registrato 
nel punto più debole

Recorded breaking load at 
the weakest point 

Carico di esercizio
(fattore di sicurezza = 2)

Working load 
(safety factor = 2) 

60x60cm
235/8”x235/8”

1C2 ≥ 4 kN 2 kN

40x120
153/4”x471/4”

1C2 ≥ 4 kN 2 kN

60x120
235/8”x471/4”

1C2 ≥ 4 kN 2 kN

120x120
471/4”x471/4”

1B2 ≥ 4 kN 2 kN

I valori si riferiscono alle configurazioni sottoposte a prova. 
Le prestazioni del sistema possono variare in funzione 
del formato, dello schema di posa, della tipologia, del 
posizionamento e del numero dei supporti e delle strutture 
utilizzate. Per la progettazione e il dimensionamento del 
sistema, rivolgersi a Florim.

The values refer to the configurations tested.
System performance may vary depending on the format, 
installation layout, type, positioning and number of supports 
and structures used. For system design and sizing, please 
contact Florim.

*LEGENDA
 KEY

Pos. 1 Classe di carico

1 carico massimo ammissibile ultimo ≥ 4 kN

Pos. 2 Classe di flessione

B massima flessione ≤ 3 mm

C massima flessione ≤ 4 mm

Pos. 3 Coefficiente di sicurezza

Item. 1 Load class

1 maximum permissible ultimate load ≥ 4 kN

Item. 2 Deflection Class

B maximum deflection ≤ 3 mm

C maximum deflection ≤ 4 mm

item. 3 Safety factor
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CERTIFICAZIONI DI SISTEMA 
SYSTEM CERTIFICATION

L’ente certificatore è il Technischerhungs-Verein (TÜV), che è stato scelto per 
la severità e il riconoscimento a livello internazionale.
The certifying body is Technischerhungs-Verein (TÜV), chosen for its stringent 
standards and international recognition.

Sistema di gestione della Qualità:
Quality Management System:
Certificato/ Certificate n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Environmental Management System:
Certificato/ Certificate  n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute 
e Sicurezza dei lavoratori:
Occupational Health and Safety 
Management System:
Certificato/ Certificate n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Energy Management System:
Certificato/ Certificate n°. 50 100 13545

La certificazione GREENGUARD attesta che il prodotto rispetta rigorosi limiti 
sulle emissioni di composti chimici e VOC, contribuendo a migliorare la qualità 
dell’aria negli ambienti interni. La versione GREENGUARD Gold prevede 
requisiti ancora più restrittivi, pensati anche per ambienti frequentati da 
bambini e persone particolarmente sensibili.

GREENGUARD certification certifies that the product meets stringent 
limits on chemical and VOC emissions, helping to improve indoor air quality. 
GREENGUARD gold certification includes even more stringent requirements, 
designed for environments frequented by children and particularly sensitive 
individuals.

CERTIFICAZIONE DI CONTENUTO RICICLATO
RECYCLED CONTENT CERTIFICATION

CERTIFICAZIONE VOC
VOC CERTIFICATION

CERTIFICAZIONE LEED
LEED CERTIFICATION

SOSTENIBILITA’ DEL PRODOTTO CERAMICO 
CERAMIC PRODUCT SUSTAINABILITY

ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATION

Bureau Veritas è l’ente che certifica per Florim il contenuto, sottoponendo a 
verifica l’intero ciclo produttivo. Viene controllata e documentata la provenien-
za dei materiali di riciclo, il loro dosaggio, il rispetto di alcune peculiarità tecno-
logiche e il raggiungimento dei parametri stabiliti della norma ISO14021:2002 
dell’International Organization for Standardization e del regolamento LEED del 
U.S. Green Building Council (USGBC). Per maggiori informazioni: www.bure-
auveritas.com

Bureau Veritas is the organisation that certifies Florim’s recycled content, verifying 
the entire production cycle. The origin of the recycled materials, the quantities 
used, compliance with certain technological requirements and the achievement 
of the parameters established by ISO14021:2002 of the International Organization 
for Standardization and the LEED regulation of the U.S. Green Building Council 
(USGBC) are all checked and documented. For more information: www.bure-au-
veritas.com

La certificazione LEED è una certificazione di edificio non di prodotto. Per-
tanto i criteri LEED fanno sempre riferimento al sistema edificio e non ai singoli 
materiali utilizzati nel progetto. La soglia indicata nei crediti si riferisce quindi al 
parametro cui l’edificio dovrà conformarsi per l’attribuzione del relativo punteg-
gio. Sul sito Florim.com all’interno delle certificazioni di ogni singola collezione, 
è disponibile la Certification Letters for LEED® Projects.

LEED certification applies to buildings, not products. Therefore, LEED criteria 
always refer to the building system as a whole and not to the individual mate-
rials used in the project. The threshold indicated in the credits therefore refers 
to the parameter which the building must meet in order to achieve the relative 
score. The Certification Letters for LEED® Projects are available on the Florim.
com website, in the certifications for each individual collection.

La norma ISO 17889-1 definisce i requisiti di sostenibilità per le piastrelle cera-
miche, considerando criteri ambientali, economici e sociali lungo l’intero ciclo 
di vita del prodotto, dalle materie prime alla produzione, fino all’utilizzo e alla 
gestione del fine vita.

The ISO 17889-1 standard defines the sustainability requirements for ceramic 
tiles, taking into account environmental, economic and social criteria throu-
ghout the product’s life cycle, from raw materials and manufacturing through 
to use and end-of-life management.

MARCATURA CE 
CE MARK

Per ulteriori informazioni, approfondimenti e download delle marcature CE: 
www.Florim.com

For details and information and to download the CE marks: www.florim.com

L’EPD è una Dichiarazione Ambientale di Prodotto certificata e verificata 
in modo indipendente, che esprime in modo trasparente e oggettivo le pre-
stazioni ambientali di un prodotto lungo il suo ciclo di vita, in accordo con lo 
Standard internazionale ISO14025. L’EPD è basata su specifiche regole che 
ne definiscono le metodologie di calcolo: le Product Category Rules (PCR), e 
non prevede soglie di prestazioni.

The EPD is an independently certified and verified Environmental Product 
Declaration, which transparently and objectively expresses a product’s envi-
ronmental performance throughout its life cycle, in accordance with the Inter-
national Standard ISO14025. The EPD is based on specific rules that define its 
calculation methodologies: the Product Category Rules (PCR), and there are 
no performance thresholds.
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QB-UPEC

Per informazioni relative ai dati tecnici sulla classificazione UPEC vedi il sito 
www.florim.com

For information on the technical data relating to the UPEC classification, please 
visit www.florim.com

Per informazioni relative ai dati tecnici sulla classificazione WallPEC vedi il sito 
www.florim.com

For information on the technical data relating to the WallPEC classification, 
visit www.florim.com

La certificazione francese QB UPEC F+, rilasciata dal CSTB (Centre Scienti-
fique et Technique du Bâtiment), attesta l’idoneità delle piastrelle ceramiche 
per la posa sopraelevata su supporti. L’opzione F+ integra la classificazione 
UPEC e prevede requisiti specifici e più stringenti relativi alle caratteristiche 
dimensionali, alla resistenza alla flessione e alla resistenza agli urti ripetuti.

The French QB UPEC F+ certification, issued by the CSTB (Centre Scien-
tifique et Technique du Bâtiment), certifies the suitability of ceramic tiles for 
raised-floor installation on supports. The F+ option supplements the UPEC 
classification and provides specific, more stringent requirements regarding 
dimensional characteristics, flexural strength and resistance to repeated 
impacts.

U.s. Green Building Council

Florim ha aderito volontariamente all’U.S. Green Building Council (USGBC), la 
più importante associazione statunitense di industrie appartenenti al settore 
edilizio, unite per promuovere edifici costruiti in accordo a precise disposizioni 
riguardanti la sostenibilità ambientale che sono incluse all’interno della certifi-
cazione LEED (Leadership in Energy and Environmental Design), un sistema a 
punteggio che misura la sostenibilità di un progetto. L’utilizzo di prodotti Florim 
contribuisce a ottenere punti per l’acquisizione della certificazione LEED.

Florim has voluntarily joined the U.S. Green Building Council (USGBC), the 
leading US association of companies and organisations in the construction 
sector committed to promoting buildings built in accordance with precise envi-
ronmental sustainability requirements, as set out within the LEED (Leadership 
in Energy and Environmental Design) certification, a points-based system that 
measures a project’s sustainability. The use of Florim products contributes to 
earning points towards LEED certification.

Il Green Building Council di Singapore crea partnership pubblico-privato per 
promuovere soluzioni di settore innovative attraverso l’intera catena del va-
lore degli edifici e della costruzione. Attraverso i suoi prodotti di bioedilizia e 
i programmi di etichettatura dei servizi di edilizia ecologica, SGBC stabilisce 
standard elevati e parametri di riferimento per le soluzioni di bioedilizia sia a 
livello locale che regionale per aiutare a costruire città più sostenibili per una 
vita migliore. In qualità di rappresentante di Singapore nel World Green Buil-
ding Council, SGBC contribuisce attivamente al movimento globale di bioedi-
lizia condividendo competenze e conoscenze durante conferenze ed eventi 
internazionali. 

The Singapore Green Building Council creates public-private partnerships 
to promote innovative industry solutions across the entire building and con-
struction value chain. Through its labelling programmes for green building 
products and services, SGBC sets high standards and benchmarks for green 
building solutions both locally and regionally, helping to build more sustainable 
cities for better living. As Singapore’s representative on the World Green Bu-
ilding Council, SGBC actively contributes to the global green building move-
ment by sharing expertise and knowledge at international conferences and 
events.

CERTIFICAZIONI DI PRODOTTO NAZIONALI
NATIONAL PRODUCT CERTIFICATIONS

ASSOCIAZIONI AMBIENTALI
ENVIRONMENTAL ASSOCIATIONS

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Mandatory certification for export to China

Per soddisfare le richieste di norme e regolamenti locali, vi sono anche diverse 
certificazioni di prodotto nazionali. 
To meet the requirements of local standards and regulations, there are also 
various national product certifications.

Per informazioni in merito contattare www.florim.com
For more details visit www.florim.com
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PHOTO CREDITS

Per rimanere aggiornati sulle nostre attività:
To keep up to date with our initiatives:

W: www.florim.com
Linkedin: Florim Ceramiche
Facebook: Florim4Architects
YouTube: Florim Ceramiche
Pinterest: florim
Instagram: florim_ceramiche

Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle 
grafiche, decori e ai colori riportati.
The graphics, patterns and colours presented in this catalogue are for general 
illustrative purposes and are not exhaustive.

© by Marketing Florim - 848280 - Settembre 2026

PROJECT PHOTO CREDITS

HOUSE AT THE CORNER FINBARR FALLON

PEARL ISLAND CHIOS HOTEL & SPA PEARL ISLAND CHIOS HOTEL & SPA

VILLA VENORA IRACI ARCHITETTI

OPERA SUITE HOTEL OPERA SUITE HOTEL

SANCO BUILDING TAKENAKA CORPORATION

AKI FAMILY RESORT PLOSE ALEX FILZ

DESERT PALISADES LANCE GERBER

CASA PRIVATA VERTICAL OASIS HYLA ARCHITECTS

VILLA AYIN AYURA CO.,LTD HOMECREATE CO.,LTD H DESIGN LAB
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